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Slyšel ji daleko v lese. Ten zvuk byl sotva rozpoznatelný, ale všechny jeho smysly byly soustředěny jen na její nalezení. Téměř ji cítil – tu scullyovskou vůni. A taky zápach strachu a smrti. Scullyová byla vyděšená, přesto se ještě, sama sotva naživu, dokázala o to zvíře „postarat“. Jestli ten bastard už nebyl mrtvý, pak to jistě nebude trvat dlouho. On se však musí dostat k ní, pomoci jí.


Tam! „Scullyová! Scullyová, to jsem já. Mulder.“ Nepoznávala ho. Neslyší? Rozběhl se k ní a ona se schoulila do klubíčka, téměř nahá, prochladlá a zubožená. Copak ho nepoznávala? „Scullyová.“ Klekl si k ní a snažil se jí dotknout. Srdce se mu zlomilo, když se před ním snažila uniknout. „Scullyová, nech mě, abych ti pomohl.“


Snažil se ji postavit na nohy, ale okamžitě přestal, když se zoufale rozkřičela. „Ne! Nesahej na mě! Zabiju tě znova!“


Oči se mu rozšířily úzkostí. Neznala ho. Byla chycena v nějaké noční můře. Co viděla, když se na něj dívala? „Pomůžu ti, Scullyová. Prosím tě, neboj se.“ Pomalu a opatrně ji uchopil za paži. Ona opět vykřikla a prohnula se v zádech, jakoby byla v agónii, pak se bezvládně zhroutila na zem. „Potřebuju sanitku!“ Co jí ten hajzl udělal? Zvedl ji do náruče     a otočil se k ostatním.


„Muldere!“ běžel k němu Skinner, zatímco na nosítka mu ji záchranáři doslova rvali  z  rukou.


„Ublížil jí.“ Mulderův hlas byl sevřený a Skinner ho musel odtáhnout stranou, aby jí vůbec mohla být poskytnuta lékařská péče.


„Je mrtvý, Muldere. Vykrvácel, než mu kdokoli mohl pomoct. Dostala ho, Muldere,    a vy jste ji našel.“


„Jenže ne včas. V prvé řadě na ni neměl nikdy sáhnout. Přišel jsem pozdě. Neviděl jsem…“


„Muldere, přestaňte! Vy jste tenhle případ vyřešil, Scullyová žije. Dopřejte si alespoň trochu uznání. No tak, pojďte odsud.“ Nosítka v tomhle terénu na kolečka postavit nemohli, tak je Skinner i Mulder pomáhali záchranářům nést až k sanitce. Do ní už Muldera nastoupit nenechali, ale šéf mu sám nabídl, že pojedou jeho autem hned za ambulancí.

*****


„Promiňte, pane, dovnitř nemůžete.“ Sestra ho zastavila, když se snažil vejít do nemocničního pokoje Scullyové.


„Já jsem její partner, agent Mulder“ vytáhl z kapsy odznak.


„Ano, pane, ale dovnitř nemůžete. Pacientka si nepřeje žádné návštěvy.“


Mulder na ni jen strnule zíral. „Jsem si jistý, že tím nemyslela mě. Musím ji vidět, zjistit, jak se jí daří.“


„Vy jste Fox Mulder, že? Je mi líto, ale zvláště vy k ní nesmíte. Můžu vám zavolat ošetřujícího lékaře, jestli chcete.“


Na moment zaváhal, Scullyová jim pověděla, že ho k ní nemají pouštět? „Prosím, tak mi ho zavolejte.“ Sestra přikývla a odběhla dozadu do chodby.


Lékař přišel téměř okamžitě, zatímco Mulder přecházel před jejím pokojem sem a tam jako zvíře lapené do klece. „Agent Mulder?“


„Ano. Co se to děje? Proč nemůžu vidět agentku Scullyovou?“


„To je její rozhodnutí.“


„Jak jí je? Jak vážně je zraněná, jak to vypadá?“


„Nemůžu s vámi probírat její zdravotní stav, nejste příbuzný.“


„Je to má partnerka, jsem v jejích záznamech veden jako osoba blízká. Bude v pořádku?“


Lékař pohlédl do karty, kterou mu sestra podala. Po chvíli vzhlédl. „Její zranění nejsou životu nebezpečná, přesto… Ten útočník s ní zacházel velmi surově. Fyzicky se však zotaví.“


„O čem to…“


„Ona o tom strašném zážitku ještě není schopná mluvit. A ten fakt, že si nepřeje žádné návštěvy… Bojím se psychického traumatu.“ Všiml si strachu ve tváři mladšího muže před sebou. „Dejte jí trochu času, agente.“


„A… co… co jí udělal?“


„Nemůžu zacházet do detailů, ale… byla mučena. Agente Muldere?“ natáhl ruku před sebe, když se Mulder zapotácel a opřel se o zeď. „Chcete si sednout?“ Mulder zavrtěl hlavou. Vzpomněl si… Scullyová dělala pitvy některých předchozích obětí toho úchyláka. Viděl, co jim všechno udělal. Proč se to muselo stát i jí? Potřeboval ji vidět, ujistit se, že se uzdravuje, ukázat jí, že je tady pro ni, že ji neopustí. A jak mu je strašně líto, že ji do toho případu zatáhl, že dovolil, aby byla unesena taky. „Vraťte se do hotelu, agente. Dejte si sprchu, potřebujete ji jako sůl, a trochu se prospěte. Možná to zítra bude lepší.“


Mulder se opět obrátil k zavřeným dveřím. Nakonec svěsil hlavu. „Tohle je číslo na můj mobil. Zavolejte mi, kdyby nastala nějaká změna.“


„My se o ni dobře postaráme, věřte mi.“ Mulder přikývl a zamířil k výtahu.


Jakmile dorazil do hotelu, volal do nemocnice znovu. Beze změny. Sprcha mu pocit čistoty nepřinesla, ale nebyl si jistý, jestli by to svedlo cokoliv jiného. Natáhl se přes postel      a bezděčně přepínal televizní kanály. Proč ho nechtěla vidět? Dává mu to všechno za vinu? Měla na to právo, ale on si s ní musí promluvit. Usnul při blikající obrazovce.


Probudil se o pár hodin později, lapající po dechu, s jejím jménem na rtech. Ležel na boku a mezi lopatkami cítil stékat stružky potu. Nepamatoval si ten sen v detailech. Ona přece žila, přežila tu hrůzu – a on teď musí být s ní. Tohle bylo směšné. Tolik potřebovala podporu a nikdo ji nechtěl utěšovat tak moc jako on.

Následujících pár dnů se nic nezměnilo. Scullyová tvrdošíjně odmítala jakékoli návštěvy a Mulder už byl schopen vytáhnout zbraň na kohokoli z ošetřujícího personálu. „Agente Muldere, věřte, ona ví, že jste tady. Vlastně to vědí všichni na tomto podlaží. Je mi to líto, opravdu je, ale slečna Scullyová opakovaně žádá, abychom k ní nikoho nepouštěli. Nic víc vám k tomu nepovím.“


„Ona mě potřebuje.“


„Upřímně pane, vypadá to spíše, že vy potřebujete ji. Omluvte mě, musím jít. Doktor Straughn vám zavolá, až ji dnes vyšetří, pokud chcete.“ Sestra pokrčila rameny a unikala před Mulderovým zničujícím pohledem. Neřekl ani slovo, jen se obrátil k výtahu. Skinner se dávno vrátil do D.C., v tomhle městě tak zůstal úplně sám a ona ho nenechala, aby jí pomohl. Kruci, ani ho nevyslyšela. Cítil se ztracený a osamělý jako… K čertu! K čertu s tím vším!

*****


Dveře výtahu se otevřely a on opět zamířil k sesterskému pultu. Ještě se nevzdal celé naděje; nepustili ho k ní ani jindy, ale nedokázal stát stranou. I když si to Scullyová nedokázala připustit, potřebovala ho a ta sestra tenkrát měla pravdu, on zatraceně moc potřeboval ji. Váhavě se zastavil, když uviděl, že dveře jejího pokoje jsou otevřené. Pohodil hlavou a okamžitě zamířil dovnitř.


Místnost však byla prázdná, postel ustlaná. Málem se srazil se sestrou na odchodu. „Kde je? Kde je agentka Scullyová?“


„Musíte se ztišit, agente Muldere. Leží tady vážně nemocní lidé.“


„Fajn! Jestli chcete, abych byl zticha, odpovězte mi na otázku“ sevřel ženě loket.


„Počkejte na doktora Straughna. Pusťte mě nebo zavolám ostrahu.“


„Jen mi řekněte, kde…“


„Agente Muldere, nechte sestru Adamsovou na pokoji“ pobídl ho lékař náhle stojící za jeho zády. „Jsem tady, jestli máte nějaké otázky, ptejte se mě.“


„Kde je Scullyová?!“


„Odešla.“


„Odešla? Copak jste ji už propustili? Byla tak vážně zraněná!“


„Ne. Podepsala revers, což jsem já důrazně nedoporučil.“


„Nedoporučil… Kam šla? Sama to přece nezvládne.“


„Nebyla sama.“


„Nebyla… Kdo ji odvedl?“


„Bohužel ho neznám. Nepředstavila nás.“


„Ho?“ Vstaly mu všechny chlupy na těle. Odešla s nějakým mužem? S chlapem? S ním odmítla mluvit, byť ho jen vidět, a teď odejde s… „Můžete ho popsat?“


„Vysoký muž, vyšší než vy, krátké vlasy. Já jsem si ho moc neprohlížel, jen zezadu, když jí pomáhal do výtahu.“


„Kdy odešli? Jak je to dlouho?“


Doktor pohlédl na hodinky. „Hodina a půl, možná dvě.“


Mulder se beze slova otočil a zamířil ke schodišti, na výtah se čekat neobtěžoval. V hotelu se zastavil jen na tak dlouho, aby naházel své svršky do kufru. Pak vyrazil na letiště. Chytil první let do D.C. a sotva se propletl letištní halou, mávnul na taxík a nechal se odvézt k jejímu bytu. Nebyla tam po ní ani stopa, ale stejně se prošel všemi místnostmi. Vzduch uvnitř byl zatuchlý a všude ležel nános prachu. Nebyla tu.

Kde k čertu byla a s kým to odjela? Nebylo to proti její vůli? Co když ji ten někdo přinutil, aby ten revers podepsala? Kruci! Kde je? Udeřil sevřenou pěstí do dveří a pak polekaně uskočil, když se náhle samy otevřely. Instinktivně sáhl po zbrani.


„Foxi? Co to dě…?“


„Paní Scullyová. Já… hledám Scullyovou.“


„Tady není.“


„Vy víte, kde je? V nemocnici mi řekli, že přes jejich protest podepsala revers. A že neodešla sama. Nevím, jestli ji znovu neunesli, ale musím ji najít. Vy něco víte, cokoliv…“ Maggie beze slova zavrtěla hlavou. „Mluvila jste s ní potom, co se…?“


„Foxi, já…“


„Mluvila. Víte, kde je.“


„Ne. Ne tak docela. Foxi, ona není připravená… Ještě s vámi nemůže mluvit.“ Chtěla k němu vztáhnout ruku, ale on ucukl ve snaze ukrýt své zjitřelé emoce.


„Dává mi všechno za vinu. Paní Scullyová, já… Bude v pořádku?“


„Já nevím, Foxi. Mě taky nechce vidět.“


Sklopil hlavu. „Nechci na ni tlačit. Jestli budete, jestli s ní budete mluvit, řekněte jí… To je jedno.“ Otočil se a vyběhl z bytu.


Maggie usedla na gauč. Byla učiněna špatná rozhodnutí. Ti dva se tolik potřebovali. Neměla nikomu dovolit, aby mezi ně zasahoval. Dobrá, možná ještě není pozdě to napravit. Rychle sbalila věci, o které Dana žádala, a vrátila se domů.

*****


Mulder se také vrátil do svého bytu. Pustil kufr na podlahu a stál jako solný sloup, nerozhodný, co má vlastně udělat. Hlad neměl. Vlastně si ani nedovedl představit, že by ho ještě kdy cítil. Byl unavený, tak unavený, že viděl sám sebe nořit se do gauče a už nikdy se nezvednout. Ale spát nechtěl – ty noční můry, které zažíval v posledních dnech, ho spolehlivě udržovaly vzhůru. A teď… když byla pryč s nějakým mužem… Ale paní Scullyová strach neměla. Byl to někdo, koho také znala? Komu věřila? Každopádně byl pro Scullyovou nejspíš mnohem lepší než on sám.


Uvědomil si, že stále stojí u dveří, a donutil se jít do koupelny a opláchnout si obličej. Svlékl se a natáhl si župan. Neměl náladu jít do práce. Usedl na gauč a automaticky nahmatal dálkový ovladač. Zapnul televizi a neobtěžoval se přepnout kanály, prostě tupě zíral na neznámý černobílý film, dokud mu únava přece jen nesemkla víčka.

Probudil se s úzkostným výkřikem, volal její jméno a pot mu stékal po čele. Při té poslední pitvě, ke které ji tolik popoháněl, detailně viděl, co ten muž udělal svým obětem.       A teď leželo na stole další zubožené tělo, tentokrát však s její tváří.


Ona nebyla mrtvá. Dokázala přežít a zabila toho chlapa předtím, než ji mohl zachránit.

*****


Maggie byla ráda, že neřídí, když si všimla muže opouštějícího bar nechvalné pověsti. Automaticky otočila hlavu a sledovala ho, jak vrávorá po chodníku. Byl to on. A vůbec nevypadal dobře. Měla ho přece jenom zkontrolovat dřív. „Maggie, jsi v pořádku?“


„Cože? Ale ano. Jen jsem zahlédla někoho, koho znám.“


Gladys pozvedla obočí. „V téhle čtvrti?“


Maggie se smutně zasmála. „A to mě právě zneklidňuje.“

*****


Brzy ráno stála u jeho dveří. Zaklepala a čekala asi pět minut, než uslyšela vevnitř pohyb. „Já nic nechci!“


„Foxi, tady Maggie Scullyová. Prosím, pusťte mě dovnitř.“


Dveře se rozletěly. „Paní Scullyová? Je všechno v pořádku? Je Dana…“


„Můžu dál?“


„Jo, jasně“ pokynul jí rukou do pokoje, zatímco druhou se snažil uhladit rozcuchané vlasy. Nervózně usadil návštěvu na židli, kterou jako zázrakem vyhrabal pod tím vším nepořádkem. Chtěl vědět, co ji sem přivedlo, ale nedokázal se přímo zeptat.


Paní Scullyová ho pozorně sledovala a vůbec se jí nelíbilo, co viděla. Ten muž se strašně změnil. Za těch pár měsíců, co byla Dana pryč, hodně pohubl, kolem očí měl tmavé kruhy, na tváři několikadenní strniště, ale co ji trápilo nejvíc, byl ten náznak naprosté rezignace v jeho hlase i chování. „Viděla jsem vás včera večer. Šel jste z baru.“


„Ze kterého?“


„Foxi, nechte toho. Dal jste se na pití?“


Mulder ji věnoval provinilý úšklebek. „No, moje zábrany jsou ty tam.“


„Foxi…“ zavrtěla rozhořčeně hlavou. Ne, opravdu nevypadal dobře, možná byl z ní trošku rozhozený, ale stejně jí přišlo, že je tento stav jeho přirozený. V jeho bytě předtím nikdy nebyla, ale byla si jistá, že takovýhle chlívek doma dřív nemíval.


Mulder sebral všechnu odvahu. „Jak se jí vede, paní Scullyová. Chodí do práce?“


„Neviděla jsem ji, ale prý se jí vede moc dobře.“


„Fajn, to jsem rád. Doufal jsem…“


„Jak se máte vy, Foxi?“ Ošil se, nechtěl odpovědět a nemohl lhát, této ženě ne. Paní Scullyová na chvíli odvrátila zrak. „Vlastně mi do toho nic není. Já jen… Když jsem vás viděla včera, v jakém jste stavu, měla jsem o vás starost. Ale jste už dospělý muž…“


„Paní Scullyová, lichotí mi, že jste si dala tu práci a přišla až sem.“


„Foxi, záleží mi na vás. Neměl byste být pořád sám.“


Mulder se smutně pousmál a pokýval hlavou. „Kdybyste s ní mluvila, mohla byste jí říct… Ne, omlouvám se. Podívejte, mám nějakou schůzku. Musím se dát trochu do pořádku a…“


Byla to lež a ona to hned poznala, ale prostě pro něj bylo příliš bolestivé mít ji tady. Přikývla a vstala. „Foxi, zavolejte mi někdy.“


Snažil se o opravdový úsměv, ale nic neslíbil. Maggie mu stiskla ruku a beze slova vyšla na chodbu. V autě zůstala několik dlouhých minut jen tak sedět. Pak, jakoby se najednou pro něco rozhodla, šlápla na plyn a rychle se rozjela k domovu. Vhodila do kufru pár svršků a vrátila se k vozu.

*****


Maggie netrpělivě bušila na dveře.


„Už jdu! Jen minutku. Co… Nevěděl jsem, že sem přijedeš.“ Vytáhlý muž vypadal zatraceně znepokojeně, že se tak stalo.


„Musím vidět Danu“ hrnula se do domu.


„Spí.“


„Neprobudím ji, ale musím ji vidět, hned!“ zamířila ke schodišti.


„Ne, je tady dole. Přestavěli jsme pracovnu na ložnici.“ Maggie se zarazila, ale pak ho následovala. Otevřel bílé dveře a přivedl ji k lůžku. Ruku si bezděčně přitiskla na ústa, když na svou dceru pohlédla. Byla schoulená do klubíčka, i v nejhlubším spánku úplně ztuhlá. Očividně ztratila na váze a vlasy měla delší, splihlé a bez života. Ruce sevřené v pěst              a vsunuté částečně pod tělo. Nejvýraznějším rysem její tváře se staly obrovské tmavé kruhy pod očima.


Otočila se a s přemáháním pláče vyběhla z pokoje. Spěchal za ní. „Proč jsi mi to neřekl, Bille, proč jsi mi nezavolal?! Musí spát dole, protože nevyjde schody, že ano? Měla jsem tady být s ní!“


„Mami, už je jí líp. Vrátila se ke své první lásce, medicíně. Je pryč z FBI, pryč od něj.“


„A umírá kvůli tomu! Bille, copak to nevidíš? Panebože, má v pokoji chodítko. Jak může vykonávat lékařskou praxi, když ani nedokáže sama jít?“


„Ona chodí i sama, jen se s tou věcí cítí jistější. Teď hlavně učí, ale může…“


„Bille, já vážně nevím, jestli lžeš sobě nebo mě. Je mi to jedno. Dana potřebuje pomoc!“ vydala se k telefonnímu přístroji.


„Mami, promluv si s ní. Ona ti řekne…“


„Bille, dones mi kufr z auta, ano?“ Bill byl zvyklý velet námořním jednotkám, ale Maggie to nebrala na vědomí. Byla jeho matka a také měla dobrou školu jeho otce, svého manžela. Bill neodporoval a odešel ven.


Jakmile zmizel z doslechu, zvedla sluchátko a vyťukala známé číslo. „Tady Fox Mulder. Nechte vzkaz po pípnutí.“


„Foxi, tady je Maggie Scullyová. Musíte mi zavolat hned, jak dostanete…“ Ve sluchátku cvaklo.


„Paní Scullyová? Co se děje?“


„Foxi, udělala jsem strašnou chybu. Dana vás potřebuje. Vůbec si nevede dobře.“


„Kde jste?“


„V San Diegu. Dana bydlí u Billa a Tary.“


Mulderovi přejel mráz po zádech. U Billa? „Přijedu co nejdříve. Paní Scullyová, děkuju.“ Zavěsil dřív, než mohla cokoliv dodat. Poprvé od okamžiku, kdy spatřila svou zbědovanou dceru, cítila úlevu. Věděla, že pomoc je na cestě.


Dana dokázala přijít k večeři úplně sama, i když se šourala jen velmi pomalu. Vypadalo to, že matku vidí moc ráda. Maggie nikomu neřekla o svém telefonátu, na dohadování a obviňování bylo vždycky dost času. Po večeři usedli v obývacím pokoji, pozorovali malého Matthewa při hře a povídali si. Téma Danina zdravotního stavu bylo zapovězeno, jen prohlásila, že jí jde učení dobře a kolegové ji podporují.

O půl deváté večer si Maggie všimla, jak je Dana unavená. Sevřela jí ruku. „Dano, doléhá na mě časový posun. Nebude ti vadit, když si půjdu lehnout?“

Scullyová se snažila skrýt svou úlevu. „To je dobrý nápad, mami. Asi se přidám.“

„Fajn. Bille, Taro, večeře byla znamenitá. Uvidíme se ráno.“ Vstala a vydala se do patra. Musela se přemáhat, aby Daně nepomáhala s ukládáním do postele, zvlášť když viděla, jak bojuje z posledních sil, ale uvědomovala si, že by stejně byla odmítnuta. Poslouchala zvuky v domě, jak uspávali Matthewa, dívali se na televizi a pak konečně usnuli.

Ona však nemohla zabrat. Převalovala se další půlhodinu a pak to vzdala. Možná jí pomůže šálek bylinkového čaje. Věděla, že hlavně zoufale touží zkontrolovat Danu. Byla tak daleko ode všech, kdo by ji v noci uslyšel, kdyby něco potřebovala. Bill to myslel dobře, tím si byla jistá, ale… Jeho vlastní zájmy mu zatemnily rozumný úsudek.

Tiše sešla po schodech dolů a mířila ke kuchyni, když uslyšela zaťukání na dveře. Podívala se na hodinky, bylo už po půlnoci. Kdo by… Ovšem jako žena námořníka byla zvyklá na nenadálé půlnoční návštěvy.

Podívala se kukátkem a zalapala po dechu. Rychle otevřela. „Foxi? Jak jste se sem dostal tak rychle?“

„Využil jsem pár kontaktů. Jak je jí?“

Uchopila ho za ruku a vtáhla ho do haly. Tiše zabouchla. „Foxi, musím se vám omluvit. Nemuselo to dojít tak daleko, kdybych… kdybych nenaslouchala nesprávným lidem. Ale musíte uvěřit tomu, že i oni chtěli pro Danu jen to nejlepší, opravdu ano.“

„Kde je? Proč za ní…“

„Musím vás na to trošku připravit. Ona… To, jak teď vypadá…“

„Prosím, paní Scullyová.“ Přikývla a vedla ho dozadu do domu, což ho dost překvapilo, ale neřekl ani slovo. Tiše vešla do Danina pokoje. Na nočním stolku svítila malá lampička – tu Scullyová nikdy předtím nerozsvěcovala – ale aspoň na ni tak lépe viděl a mohl pochopit, před čím se ho její matka snažila varovat.

Vykročil k lůžku, ale Maggie ho uchopila za rukáv. „Neprobuďte ji, Foxi“ zašeptala.

„Nebojte se. Jděte si lehnout, já tady zůstanu.“

„Nemůžete spát na židli.“

„Nemám v plánu spát.“ Maggie rezignovaně přikývla a sledovala, jak jemně sevřel ruku její dcery ve své dlani. Snad se jí to jen zdálo, ale připadalo jí, že se Dana tím dotekem lehce uvolnila. Jenže to přece nebylo možné. Ale ta úzkost z její tváře opravdu zmizela, viděla to na vlastní oči, to nebyla žádná iluze. Otočila se k odchodu, tady už byla zbytečná. „Paní Scullyová? Děkuju“ ozvalo se za jejími zády. Neotočila se, jen lehce pokývala hlavou. Nebyl důvod ukazovat mu slzy. Zavřela dveře a stoupala po schodech nahoru. Teď už může klidně spát.

2. část

Dana se pomalu probouzela, budík určitě nezvonil. Zapomněla ho nastavit? Cítila se zvláštně odpočatá a vůbec nebyla napjatá. Co to… Ano, máma je u ní. Musí to být ona. Pak si ale uvědomila, že ten stisk odněkud zná a z dětství to nebylo. Otočila se a pohlédla do velice ustarané tváře svého bývalého partnera.

„Muldere?“ Přikývl, krk příliš sevřený na to, aby dokázal promluvit. Vyhodí ho ze dveří? Odtáhne se? Plivne mu do tváře? Neudělala z toho nic, jen se v posteli mírně protáhla. Pozoroval, jak se s odcházející nocí proměňuje. Jemně mu sevřela ruku, jako by mu dodávala odvahu. „Co tady děláš?“

„Potřeboval jsem,“ odkašlal si, „potřeboval jsem tě vidět. Vědět, jak se ti daří.“

„Je mi fajn.“ Pohlédl směrem k chodítku a sledoval, jak se začíná červenat. Svou ruku ale stále neodtáhla.

„Psala jsi Skinnerovi, že se chceš vrátit k medicíně. Udělala jsi to? Máš někde ordinaci?“

„Učím. Patologii, forenzní medicínu.“

Pokýval hlavou. „Určitě jsi skvělá.“ Ani jeden z nich si neuvědomil, že jejich ruce stále zůstávají sevřené a že čerpají sílu jen z toho doteku.

„A co ty? Jak to jde u Akt X?“ Udělá cokoliv, aby ho udržela v rozhovoru. Zvuk jeho hlasu ji ovíval a vyplavoval jedy z její mysli, o kterých ani nevěděla.

„Přežívají.“

„Máš nového partnera?“ Hlas se jí lehce zajíknul.

„Pár jsem jich měl. Nedokázali najít nikoho s tvými masochistickými sklony, myslím.“

„Proč se ti nelíbili?“ Na odpovědi jí nezáleželo, byl přece tady.

Ošil se. Nemohl jí říct pravdu – že nebyli ona, tak proč se namáhat. „Jo, v tvém bytě teď žije nějaký chlápek.“

„Tys tam byl?“

„Jo, stavil jsem se minulý týden. Nevěděl jsem, žes ho pustila.“ Nemusí jí říkat, v jakém stavu se tam doplazil. „Myslím, že je to teplouš.“

Usmála se, poprvé od… „Proč si to myslíš?“

„Podle toho, jak ošahával toho chlápka, co si ho vedl domů.“ Teď už se rozesmála na celé kolo a on si oddechl. 

„Překvapuje mě, že tě Bill pustil dovnitř“ stiskla mu ruku pevněji.

„No, on neví, že jsem tady. Bylo už po půlnoci, když jsem… Všichni kromě tvé matky už spali.“

„Po půlnoci? Jak jsi…“

„Tvá matka mi volala poté, co sem dorazila.“

„Ale stejně… Jak ses sem dostal už o půlnoci?“

„Vojenským letadlem. Průkaz FBI se pořád hodí. Tvá matka říkala…“

„Co? Co ti pověděla, že jsi to vzal závodním tempem?“

„Že mě potřebuješ.“

Chtěla skrýt slzy, které se jí okamžitě vytvořily pod víčky, ale nedokázala od něj odtrhnout pohled. „Měla pravdu.“ Vyslovila to tak potichu, že se musel naklonit, aby ji slyšel. Právě si stírala slzu z tváře, když se dveře rozletěly.

„Tomu nemůžu uvěřit! Nevěřím, že je máma tak hloupá. Tady nejste vítaný. Koukněte na ni, jste tady chvíli a už pláče.“

„Bille!“ Scullyová se snažila posadit a Mulder ji okamžitě podepřel pod lopatkami.

„Bille,“ otočil se k jejímu bratrovi, „pojďme to řešit ven.“

„S radostí.“

„Muldere, ne…“ napřímila se a oběma rukama se mu zaklesla do košile, jakoby ho nechtěla pustit. Mulder jí něžně složil ruce do klína, pohladil ji po tváři a políbil na čelo. Bill zamručel, jakoby dostal ránu do žaludku.

„Nebudu se s ním prát, Scullyová. Jen si promluvíme.“ Dotkl se hřbetem ruky jejího obočí  a mrkl na ni. „Hned se vrátím.“

Opustil pokoj s Billem za zády. Paní Scullyová právě běžela dolů ze schodů. „Bille, Foxi, přestaňte. Všichni chceme pro Danu jen to nejlepší.“

„Ona měla to nejlepší, byla dost daleko od něj, než jsi ho sem zavolala. Mami, přece víš, co všechno jí za ty roky udělal. Proč pořád zůstáváš v iluzi…“

„Vím, co pro ni udělal minulou noc. Všeho nechal a přijel v rekordním čase do Kalifornie. Šel k ní a ona se okamžitě uvolnila, i když hluboce spala. Viděla jsem to, Bille, nějak poznala, že je to on, přestože nebyla vzhůru. Přestala se choulit, povolila pěsti. Podíval ses vůbec na ni, když jsi tam vrazil jako do chlíva?“ Koukla po Mulderovi, který na ni upřeně zíral s otevřenou pusou. Myslela to vážně? „Bille, prosím tě, musíš si připustit, že se Dana neuzdravuje. Myslím, že je to horší, než když jsi ji sem přivezl. Vím, že jsi to udělal, protože ji máš moc rád, protože jsi ji chtěl chránit, ale, Bille,  ochraňuješ ji ze špatného důvodu! Ona Foxe potřebuje. Vím, že to nechceš slyšet…“ Bill už dál neposlouchal a vztekle odešel z místnosti a přibouchl za sebou dveře, až malý obrázek blízko kuchyně spadl ze zdi a rozbil se. Muldera něco přinutilo otočit se a spatřil Scullyovou opírající se o rám dveří. Okamžitě k ní přispěchal, nebyl si jistý, zda dokáže sama jít. V noci strávil spoustu času zíráním na to chodítko. „Dano, Foxi, omlouvám se. Nechtěla jsem způsobit takový konflikt. Neměla jsem na výběr. Tohle nemůže pokračovat.“

„Mami, to je v pořádku. Myslím… Já a Mulder bychom si měli promluvit.“ Maggie přikývla a otočila se k odchodu.

„Paní Scullyová, cokoli… cokoli se stalo, já…“

„Později, Foxi. My dva si můžeme popovídat pak. Dano, ty by sis měla obléct aspoň župan, než nastydneš.“

Mulder se Scullyovou se svorně podívali na tenkou noční košilku a Scullyová s úsměvem zavrtěla hlavou. Tahle žena v sobě matku nikdy nezapře. „Obleču se. A pak se nasnídáme nebo tak něco.“

„Jo, dobrý nápad“ pobídl ji Mulder a neoddechl si, dokud nezmizela opět v pokoji.

*****


Scullyová fascinovaně zírala na hromadu palačinek na Mulderově talíři. „Muldere, to přece nemůžeš sníst.“


„Scullyová, sním to a klidně ještě další takovou kopu. Nejedl jsem nic, teda nic mi tak nechutnalo už velice dlouhou dobu.“ Přikývla a opět si lokla svého džusu. Po pár minutách se Mulder odvážil: „Scullyová, jak ti je, doopravdy? Prosím tě, neříkej, že jsi v pořádku. Chci pravdu.“


Dlouho váhala. „Jsem slabá, nemám žádnou energii. Pořád spím, ale neodpočinu si – až do dnešního rána. Zdají se mi děsivé sny.“


„A to chodítko“ připomněl jí.


„Já ho tolik nepoužívám, Muldere. Jen ráno pro lepší oporu a někdy večer, když jsem už hodně unavená. Neberu si ho do nemocnice nebo do práce a tak.“


„Scullyová“ natáhl k ní ruku a ona mu vyšla vstříc. „Tohle Daně Scullyové nestačí. Vždycky mi mohla nakopnout zadek, že bych přeletěl místnost tam a zpátky.“


Usmála se. „Zpátky možná ne.“


„A…,“ odvrátil zrak a ona mu sevřela ruku, „uzdravuješ se?“


Zvážněla. „Ano i ne. Řezné rány, zlomeniny a podlitiny se zahojily.“


„Ale?“


„No, viděl jsi tu lampičku.“ Na moment zavřel oči. Alespoň s ním o tom mluvila. Taky ho mohla poslat do háje.


„Proč jsi mě odmítala vidět?“


Ztuhla a on svých slov okamžitě litoval. „Já… Nemohla jsem. Nemohla jsem se nikomu podívat do očí, Muldere.“ Vzhlédla k němu a on se naklonil, aby ji lépe slyšel. Cokoli chtěla říct, bylo to pro ni velmi důležité. „Nezabila jsem toho muže v sebeobraně. Zavraždila jsem ho… a užívala si to.“ Sklopila oči ke svým dlaním, její stisk povolil, ale neodtáhla se. „Mohla jsem ho zneškodnit, měla jsem příležitost utéct mu bez… Nechala jsem ho vykrvácet. Byl při vědomí, věděl, co se děje. A já jsem neutekla, nevolala o pomoc, dokud jsem si nebyla jistá, že je pozdě na jeho záchranu.“ Snažila se vymanit ruku z jeho sevření, ale on ji nepustil. „Dívala jsem se, jak umírá. Nic jsem… Myslím, že jsem se na chvilku pomátla. Nepamatuji se, jak jsem se dostala do nemocnice. Doktor mi řekl, žes mě našel a zachránil, ale já… Nezasloužila jsem si přežít.“


„Scullyová…“


„Ne, to je dobré. Už to tak neberu. Chci říct, že cítím určitou vinu ohledně toho, jak ten muž zemřel, ne že zemřel. Vím, kým byl, co udělal těm ženám, jak ublížil mně. Ale stejně se ti nemůžu klidně podívat do očí.“


„A Billovi ano?“


„Ne, o nic jsem se Billa neprosila. Nevěděla jsem, že pro mě jede. Prostě vešel do nemocničního pokoje. Sestry ho asi neviděly, jinak by ho za mnou nepustily, stejně jako tebe. Mé příkazy byly jasné. Dostal se ke mně, když jsem byla úplně na dně. Byl strašně naštvaný kvůli tomu, co se stalo. Zlobil se na Úřad, na mou práci, na tebe. Říkala jsem ti, že jsem bláznila. Nechala jsem ho, aby mě vzal sem. Zdálo se to jako dobrý nápad. Nový začátek, medicína. Jenže se následující běh věcí tak zcela neshodoval s jeho představami.“ Náhle zmlkla, možná byla vyčerpaná. On ji nepobízel, netlačil na ni, prostě jen pro ni byl tam, kde ho potřebovala.


Otevřela se mu. Její pocit viny mu nikdy nepřišel na mysl. Neměla se za co stydět       a snad už to začínala chápat. Sám by toho bastarda zprovodil ze světa bez mrknutí oka, kdyby měl příležitost. To zvíře téhle ženě strašně ublížilo. I jiným, ale tahle, tahle byla jeho.


„Scullyová, chci, aby ses vrátila zpátky do D.C.“


„Muldere, to nemůžu. Nemám tam práci ani kde bydlet.“


„Vím o pár bytech k pronajmutí a můžeš zůstat u mě, dokud si nevybereš.“


„Muldere, zklamala jsem. Úřad mě zpátky nevezme.“


„Mně taky přijali a jaký jsem cvok.“ Nad výrazem jeho tváře se jí chtělo smát. Mulder si byl jistý, ale ona ne. Nemohla se rozhodnout tak najednou.


„Dojez palačinky, Muldere. Máma bude mít starost, že nám to tak dlouho trvá.“ Přikývl a vrátil se k jídlu. A ona si uvědomila, že stále svírá její ruku ve své. Odvrátila hlavu  a trošku se bála, že se zase rozpláče a nedokáže vysvětlit proč.

*****


„Myslím, že Fox na to přišel, Dano. Návrat do D.C. by ti mohl pomoci. Budeš s přáteli a svou matkou. Vím, že se k tobě Bill a Tara chovali hezky, ale tohle není tvůj domov. Své věci máš u mě v garáži, můžeš zůstat ve svém starém pokoji, dokud si opět nenajdeš vlastní bydlení.“


Scullyové se zachvěl ret. „Mulder mi nabídl totéž.“ Mulder sebou trhnul. Řekla to své matce?


„Dano, viděla jsem, v čem bydlí. Pod vším tím nepořádkem se pro tebe pokoj nenajde“ podívala se na Muldera se zdviženým obočím. Málem se rozkašlal. Vadilo jí jen tohle? Ne že by Dana bydlela s ním?


„No, třeba bych mu s tím mohla pomoci. Však víš, ženské oko, krajkové záclonky       a tak.“ 

Mulder otočil hlavu k Daně. Dělaly si z něho legraci! Ty dvě ženy si ho dobíraly. „Počkejte chvilku. Na obranu mužů v domácnosti musím poznamenat, že můj byt většinou vypadá mnohem lépe než včera. Já… Byl jsem pořád pryč a…“

„Ano, vím, kde jste pobýval“ odfrkla Maggie.

Scullyová si je nedůvěřivě prohlížela. „Co? Kde byl?“

„Měl by ti to raději říct sám“ vstala z gauče. „Dano, ať se rozhodneš jakkoli, budu tě podporovat. Víš, že jsi doma vždy vítaná. Ale když budeš chtít své bydlení, pochopím to.       A zůstaneš-li kdekoli v přechodném období… Nebudu ti do toho mluvit.“ Vydala se ke kuchyni, ale Mulder si přesto všiml, jak se jí oční víčka zachvěla. K čertu, proč jeho vlastní matka nemohla být alespoň trošku jako tahle žena? „Dám si čaj, přidá se někdo?“

Nedokázal promluvit. „Ne, díky, mami“ odvětila Scullyová za oba a pak se obrátila k Mulderovi. „Tak cos prováděl?“

„Cože?“ vzpamatoval se.

„Co jsi dělal, když tě máma viděla?“

„Jo, tohle.“

„Ano, tohle.“ Nedíval se jí do očí. „Jak se jmenuje?“

„Kdo? Ne, ne, Scullyová. Takhle to není. Já jsem… Když jsi byla pryč, tak jsem…“ Bezmocně těkal po místnosti a hledal cestu k úniku.

„Muldere?“

„Já jsem, sakra, většinu nocí jsem propil, no.“

Oči se jí široce rozevřely a bolestivě mu stiskla stehno. „Muldere, to ne. Tvůj otec.“

„Já vím. To jen… Neudělal jsem… Scullyová, myslíš, že cítíš vinu kvůli tomu případu… Zatraceně.“

Náhle jí všechno došlo a šokovaně na něj zírala. „Vinil jsi sám sebe? Ach, Muldere, to přece nebyla tvá vina. On si dával na své práci záležet, ale ty jsi lepší. Našel jsi ho, a tak i mě. Nikdo jiný si nevěděl rady, nikdo neměl stopu. Ani já ne. Kdybych tě poslechla, věřila tomu, cos mi říkal, nemohl by mě unést a… Byla to má chyba a ty jsi mě našel. Zachránil jsi mi život, i ten doktor – který tě měl mimochodem plné zuby – obdivoval tvou práci, poté, co slyšel celý příběh od Skinnera.“

„Proč mě doktor neměl rád?“ ptal se s nevinným výrazem ve tváři.

Zahihňala se. „Protože jsi byl pro celou nemocnici jako osina v zadku. Moc dobře to víš.“

„Nepustili mě k tobě.“

„Na moji žádost, nebyl to jejich výmysl.“

„Nemohl jsem ti pomoct.“

„Já vím“ dodala tiše.

Začala se zvedat a on sebou trhnul. „Co to děláš?“

„Jdu balit. Jestli jsi to myslel vážně, že mě chceš zpátky, pojedu.“ Stála před ním se sklopenýma očima a on jí opět sevřel ruku. Ani jeden z nich se nehýbal, aby nepřerušil ten kontakt.

„Myslel. Co řekneš Billovi?“ Spatřil mírný úlek v jejích očích a litoval té otázky, ne, litoval té touhy se na to zeptat. Potřeboval ji však zpět.

*****


Bill se vrátil až k večeři. Všichni už seděli kolem stolu, když se objevil ve dveřích. Dokonce i malý Matthew si povšiml nervozity dospělých a ani se nepohnul. Bill beze slova jedl pokrm na talíři, pak však položil vidličku. „Tak co se děje? Proč je pořád tady?“


„Bille, teď ne“ hodila jeho matka významně hlavou k dítěti.


„Mám v plánu zůstat v klidu, jen chci vědět co a jak.“


„Neboj se, Bille, Mulder ráno odjíždí. A já také. Vracím se do Washingtonu. Bille, Taro, asi vám nemohu dost poděkovat za podporu a za to, co jste pro mě udělali, ale je čas vrátit se domů.“


„A co tvá práce“ otázala se Tara, protože Bill měl tvář tak kamennou, že nedokázal otevřít ústa.


„Odpoledne jsem mluvila s doktorem Kingstonem po telefonu. Pochopil to, vlastně byl překvapený, že jsem neodjela už dávno. Byl moc milý.“


Bill střelil po Mulderovi zničujícím pohledem, až všichni u stolu ucukli. Pak prudce vstal, vyšel z místnosti a vzápětí uslyšeli třísknutí vchodových dveří. Mulder se Scullyovou se na sebe podívali, Tara seděla se sklopenou hlavou. Nakonec to byl Matthew, který prolomil to ticho: „Táta se zlobí.“


„Ano, Matty, tatínek se zlobí. Dojez tu zeleninu a pak možná dostaneš zmrzlinu jako dezert.“


Všichni beze slova dojedli a Tara vzala Matthewa do kuchyně, aby si snědl ledovou pochoutku, zatímco Maggie, Mulder a Scullyová sklízeli ze stolu. „Já to dodělám sama, vy dva si vydechněte. Divadla už pro dnešek bylo dost.“


„Díky, mami, to je dobrý nápad, vyjedeme si.“ Mulder ji uchopil kolem ramen             a vykročil ke vchodu, sotva stačila popadnout kabelku.


Nepromluvil, dokud neseděli v autě. „Musím si najít nějaké místo na přespání.“


„Můžeš přece zůstat tady.“


„Ne, Scullyová. Nemůžu zůstat pod Billovou střechou.“ 

Neochotně přikývla. „Takže kde budeme spát?“

Mulder zamrkal a málem se musel podržet řadící páky. „My?“

„Líbilo se mi vzbudit se nesešněrovaná provazy, chodit bez pomoci a cítit se odpočatá.  A tys to způsobil, oba to víme.“

„Ne, to nevím. Nic jsem…“

„Ale ano, udělal. Nezapomněl jsi na mě, ani když jsem tě od sebe odstrčila. Byla jsem na tebe zlá a jediné, co jsi chtěl ty, bylo pomoci mi.“

„Scullyová, dělala jsi jen to, co jsi musela, když ses chtěla vzpamatovat z té hrůzy.“

„Muldere, měníš téma. Kam pojedeme?“ Myslela to vážně. Nevěděl, jak na to odpovědět, tak se soustředil na řízení. „Muldere, tady zatoč.“

Udělal, co chtěla, a zastavil před malým motelem, který oba dobře znali. „Jestli tady se mnou zůstaneš, Bill ti nejspíš nikdy neodpustí, natož mě.“

„To bude jeho chyba“ pokývala hlavou a on vystoupil z vozu, pak pomohl vystoupit     i jí. Usmála se na něj a on si zhluboka oddechl.

Když vstoupili do přiděleného pokoje, otočil se k ní. „Měla bys zavolat matce, bude mít starost.“ Scullyová přikývla. „Já jdu sehnat nějaký led.“ Když se vracel, zavěsila sluchátko. „V pohodě?“

„Ano. Máma mi dobalí věci a ráno je vyzvedneme cestou na letiště.“

„A tvou matku taky.“

„To ne, plánuje tady chvíli zůstat.“

„Scullyová, nemyslím, že je to dobrý nápad. Neměla by čelit Billově vzteku… Mně se to nezdá.“

„Mně taky ne, ale je tvrdohlavá. Myslí si, že Tara ji bude potřebovat, možná má pravdu. Bill si na ni dovolovat nebude, neboj.“

Mulder chtěl ještě něco říct, ale pak se na ni pořádně podíval. Byla unavená, sotva udržela oči otevřené. Nebylo divu po tak náročném dni plném emocí. „Udělej si pohodlí, Scullyová. Můžu ti přinést cokoliv.“

Zavrtěla hlavou. „Nikam nechoď. Chci si jen lehnout.“

Okamžitě vyskočil na nohy a ona se široce usmála, když se rozhlížel po pokoji a pak si stáhl tričko přes hlavu. „Vezmi si ho, bude pohodlnější než…“

„Díky.“ Odešla do koupelny a on se snad nenadechl, dokud se zase nevrátila. Tričko jí sahalo až pod kolena, dál než většina sukní, které nosila. Ale bylo to jeho triko. Slušelo jí. Ona zachytila jeho pohled a dalo jí hodně práce udržet vážnou tvář. „Muldere, to není pozvání, abys na mě okamžitě skočil.“

„Já vím. Vím to.“

„Jo, tak fajn. Tak si taky udělej pohodlí. Můžeš si lehnout vedle mě a klidně koukat na televizi nebo tak, nebude mi to vadit.“

„Jo, jasně.“ Vklouzl do koupelny a ona se zavrtala pod pokrývku.

Vrátil se za chvilku, stále nasoukaný v džínách. „Ty nemáš svoji tašku?“ otázala se.

„Je u Billa.“

„V tomhle moc pohodlí mít nebudeš. Jsem v pohodě, Muldere. Vážně.“ Otočila se k němu zády a zavřela oči. Slyšela zasvištění zipu a šustění denimu po holé kůži. Ani se nepohnula, ale v mysli jí to vřelo. Cítila, jak se postel prohnula pod váhou jeho těla. Udržoval si odstup, ležel na krajíčku lůžka a ticho začínalo být skoro nepříjemné a dusivé. Otočila se k němu a on málem spadl z matrace. „Nic ti neudělám.“

„Fakt legrační, Scullyová.“

„Mluvím vážně. Jestli je tohle problém…“

„Ne. Chci, abys měla pohodlí.“ Zněl přitom tak sevřeně, jak ho ještě nikdy neslyšela.

„Tak to se musíš uvolnit hlavně ty. Nechováš se tak, jako když jsme strávili noc v tom lese na Floridě nebo jsme byli nuceni sdílet jeden pokoj v Kansasu.“ Neodpovídal. „Co se změnilo, Muldere? Je to tím, že už nejsme partneři?“

„Ty jsi jediná partnerka, kterou jsem kdy měl.“ Z nějakého důvodu se začala červenat.

„Muldere, můžeš… Můžeš mě obejmout?“ Přikývl a natáhl k ní ruce. Ona se schoulila na jeho hrudi. Chvíli mu to trvalo, ale nakonec roztál. Oba usnuli.

3. část

Následujícího rána se marně snažil změnit rozhodnutí paní Scullyové, až nakonec uznal, že ji tady v San Diegu budou opravdu potřebovat a že on se v D.C. o Scullyovou dokáže postarat sám. Svůj byt ovšem opustil ve stejném stavu, jak ho viděla paní Scullyová předtím. Ani v nejdivočejším snu ho nenapadlo, že se Scullyová vrátí s ním…

„Muldere…“

„Já se o to postarám. Jen mě nechej převléct postel, aby sis mohla lehnout, než to tady uklidím.“

„Pomůžu ti.“

„Ne, Scullyová. Bylo toho na tebe dneska moc. Za pár dnů, když se ti bude chtít, můžeš třeba umývat nádobí nebo tak něco.“

„Nejsem invalida, Muldere.“ Obočí jí začalo vyskakovat do nebezpečných výšin.

„Já vím, že ne. Ale zotavuješ se“, usmál se, „úžasně se zotavuješ z toho stavu, ve kterém jsem tě viděl předminulou noc. Nepokaž to, Scullyová. Potřebuju tě po svém boku.“

Cítila, jak jí vlhnou oči. Minulou noc se vyspala tak dobře jako nikdy předtím. Potřebovala ho stejně jako on ji. „Dobrá, ale postel si převleču sama. Ty to ukliď tady.“

Zašklebil se, ale stačil si všimnout slz v jejích očích. Svírat ji v noci v náručí bylo neuvěřitelné. Přemýšlel, jestli kdy zažil něco tak úžasného. Pochyboval o tom. Ona se od něj odvrátila a šla do ložnice. Na nic se neptala a s naprostou jistotou našla čisté povlečení dole ve skříni. Muldera zajímalo, odkdy se inventář jeho šatníku a zásuvek stal součástí jejího povědomí o něm, ale nepokoušel osud.

*****

Následujícího rána Mulder zamířil okamžitě ke Skinnerově kanceláři a sekretářce nedal nejmenší šanci. „Pane, máte minutku?“

„Agente Muldere?“ Muž před ním vůbec nevypadal jako zpustlý a zanedbaný agent, kterého viděl minulý týden. Oblečení měl čisté a pečlivě vyžehlené, vlasy ostříhané a umyté,  a šedavý nádech jeho kůže, který se mu vetknul do tváře, když Scullyová rezignovala, byl ten tam. Dokonce se hladce oholil. To bylo už samo o sobě neuvěřitelné. Možná si konečně připustil, že potřebuje nového partnera a nechtěl všechny potencionální zájemce předem vystrašit. „Ano, pojďte dál.“

„Díky. Já, no, vím, že mi pořád hledáte nového parťáka, a mám nápad.“

Skinner na okamžik ztratil řeč. „Nápad?“

„Ano, pane. Agentka Scullyová je volná a kdyby jste ji znovu přijal…“

„Agentka Scullyová? Myslel jsem, že se vrátila k medicíně.“

„Ne, pane. Je zpátky v D.C. a má zájem o návrat do Úřadu. Oba víme, že FBI lepšího agenta, než je ona, nenajde.“

„Já vím, že agentka Scullyová byla skvělá, ale její rozhodnutí od nás odejít, následované psychickým zhroucením…“

„Pane, agentka Scullyová se zcela zotavila a je připravena si znovu plnit své povinnosti zde.“

Skinner zaváhal, než odpověděl: „Prodělala nějakou psychoterapii?“

„Terapii? No, já… Nevím.“

„Říkal jste, že je zpátky v D.C.? Rád bych se s ní setkal.“

„To nebude problém, pane. Nechtěl byste přijít dnes na večeři?“

„Večeři?“ Skinner byl očividně zmatený. „Bydlí u své matky?“

„Ne. Její matka je ještě v Kalifornii. Ona,“ polkl, „bydlí zatím u mě.“

Skinner si ho pozorně prohlížel. Tenhle rozhovor vedl někam, kde se mu moc nelíbilo. „To není zrovna podle předpisů, že ne?“

„Teď přece nejsme oficiální partneři. A když ji znovu povoláte do funkce, může si najít jiné bydlení.“

Skinner měl co dělat, aby se nad Mulderovou horlivostí nerozesmál. „Fajn, tak v kolik bude ta večeře?“

„V sedm?“ Skinner rezignovaně přikývl. Mulder spokojeně vyběhl ze dveří. Musí  Scullyové povědět, aby se připravila, že budou mít večer společnost.

*****

„Večeře? Ty jsi k nám pozval Skinnera na večeři? On ví, že u tebe bydlím?“

„Uklidni se, Scullyová. Jen tě chce vidět.“

Zamručela, ale nezavěsila. „A co mám uvařit? Moc toho nemáš.“

„Já vím. Tak něco nakoupím a…“

„Počkej. Já si to sepíšu a pak ti zavolám. Budeš muset jít z práce dřív.“

„To není problém. Ale nemusíš nic…“

„Muldere, to zvládnu. Za chvilku se ozvu.“

*****

Když přijel domů s nákupem, ohromil ho naaranžovaný byt. „Scullyová, to jsi nemusela.“

„Ale ano, musela. Bylo to tady pořád jako po výbuchu. Budeš mi muset pomoct.“ Zněla zrovna jako za starých časů. Beze slova plnil její příkazy, prostřel stůl a krájel zeleninu,          a když byli téměř hotovi, vyrušilo je tiché zaklepání na dveře. Scullyová si otřela ruce do utěrky. „Jdi tam“ pobídla Muldera.

Mulder přikývl a pustil Skinnera dovnitř. Nadřízený přinesl Scullyové květiny, které rychle vložila do vázy na stole. Opatrně se rozhlížel po bytě, ale neřekl nic. Bylo mu jasné, že Mulderova práce to není.

Po večeři, kterou oba muži opakovaně chválili, se přesunuli do obývacího pokoje        a načali láhev dobrého vína. „Scullyová, Mulder mi pověděl, že máte zájem o návrat do práce u nás. Je to pravda?“

„Ano, pane. Byla to chyba tak unáhleně odejít. Mé rozhodování bylo poněkud zastřeno tím posledním případem.“

Mulder seděl tiše a jen ty dva pozoroval. „Jste si jistá, že jste připravená? Zajímalo by mě, jestli jste o tom mluvila s nějakým odborníkem.“

„Myslíte psychologem?“

„Ano. Vím, že jste kdysi mluvila s naší doktorkou Karen Kosseffovou. Myslím, vzhledem k vaší žádosti, že byste s ní měla strávit nějaký čas. Nebo s někým jiným, pokud vám to bude příjemnější.“

Ta informace Muldera rozhodila. Scullyová navštěvovala psychoterapeutku? Co jí proboha udělal, že to bylo nutné? Cítil podivný chlad. Proč mu o tom neřekla? Scullyová se však soustředila jen na Skinnera a jeho reakce si nevšimla. „Nevadilo by mi znovu mluvit s Karen. Jen… Je to snad podmínka mého znovupřijetí?“

„Scullyová, Dano, já vám nemůžu nic zaručit. Rád bych vás měl zpátky v týmu, to vám povím. Jste prvotřídní agentka a Bůh ví, že tenhleten potřebuje opatrovníka“ hodil okem k Mulderovi a zašklebil se. „Opravdu chcete tu práci zpátky?“

Ohlédla se přes rameno se zářivým úsměvem, ale Mulder sklopil oči k zemi. Zvážněla. Zlobil se pro to, co řekl Skinner? „Mulder a já jsme odváděli skvělou práci. Myslím, že to můžeme dělat znovu. Já… Uvítala bych druhou šanci.“

„Jak už jsem řekl, nemůžu nic zaručit. Ale budete mít mou plnou podporu. Sejděte se s Karen. Tím dáte najevo, že se snažíte.“

„Děkuju.“

Skinner pokýval hlavou. „Už je pozdě. Večeře byla skvělá. A vidět vás tady a takhle dobře vypadající ještě lepší. Zítra zjistím co a jak. Zavolejte mi, až si sjednáte schůzku s doktorkou Kosseffovou.“ Vstal z křesla a potřásl jí rukou. Když vstala i ona, Mulder se automaticky zvedl také. „Dneska vypadá mnohem lépe než v posledních měsících. Dohlédněte na něj.“

„Bude mi potěšením.“ Muldera však stále něco trápilo. Scullyová umírala touhou zůstat s ním sama a zjistit, co se děje. Doprovodila Skinnera ke dveřím a pustila ho ven. Když se vrátila, Mulder popadl načatou láhev a odešel do kuchyně, aby si našel větší sklenici. „Muldere?“

„No co, posledních pár dnů jsem byl přímo vzorný, tak si snad zasloužím malou odměnu, ne?“ Všiml si bolestivého výrazu v její tváři. To nechtěl.

„Co se stalo? Udělala jsem něco špatně?“

Zavrtěl hlavou. Opět jí podkopl nohy. Ale… Chodila k psychologovi a on to ani nezaznamenal. Jak mohl být tak sebestředný? „Scullyová, tys nic neudělala. To já.“

„Potřebuješ… potřebuješ se napít?“

„Proč jsi chodila na terapii?“ Scullyová překvapeně zamrkala nad tou náhlou změnou tématu.

„Cože?“

Otočil se k ní zády, ale po očku ji sledoval přes rameno. „Ta... ta Karen Kosseffová – chodila jsi k ní kvůli mně?“

„Ach, Bože, Muldere, ne! Tohle tě… To tě štve?“ Chtěla ho obejmout, přiblížit se mu, ale nohy jí ztěžkly.

Zavřel oči a zvrátil hlavu ke stropu. Promnul si šíji a povzdechl. Pak se na ni zadíval. „Co to dělám, tahat tě zpátky do tohohle srabu?“ Sledoval, jak jí po tváři sjela osamocená slza. „Bill měl pravdu.“ Vydal se zpět do pokoje.

„Co? Muldere!“

„Práce se mnou ti přinesla únos, rakovinu, sezení u psychologa… Proto jsem tě sem přitáhl zpátky? Opravdu jsem si nevšiml, jaký jsem sobecký hajzl. Vystavil jsem tě tomu všemu, ty jsi unikla v poslední chvíli a já jsem tě opět chytil a přivlekl sem.“

„Ty jsi mě nikam nevlekl. Chtěla jsem se vrátit. Potřebovala jsem tě, potřebuju tě. Máma to pochopila hned. Podívej se na mě, Muldere. Vypadám snad stejně, jako když jsi mě poprvé viděl před pár dny?“

„Scullyová…“

„Ano, byla jsem u Karen, protože jsem si musela ujasnit pár věcí. Nechtěla jsem tě zklamat.“

„Zklam…“

„Poprvé to bylo, když jsme chytali Donnieho Pfastera. Jsem forenzní patolog, ale to, co dělal – zasáhlo mě to. Potřebovala jsem to s někým probrat, s někým nestranným.“

„Unesl tě, chtěl ti…“

„Ale ty jsi mě zachránil. Zjistil jsi, kam mě zavlekl a našel mě včas. A držel jsi mě, když jsem se sesypala.“ Beze slova ji pozoroval. „Podruhé to bylo… Když jsme vyšetřovali Harolda Spullera. Neumím vysvětlit, co jsem viděla. Nedokázala jsem ti říct, že jsem spatřila tu mrtvou dívku. pak jsi mi pověděl o své teorii, že tyhle vize měli lidé, co umírali. Věděla jsem, že se má rakovina zhoršuje…“ Povzdechl si, ten čas byl těžký pro ně oba. „Věděla jsem, že umírám. Potlačovala jsem to v mysli, ale ta tvoje teorie – byla jako rána mezi oči. Má smrt byla mnohem blíž, než jsem si připouštěla.“

„Scullyová…“

Zvedla ruku, aby ho umlčela. „Nikdo nemohl vědět, že najdeš ten čip, který mi zachrání život. Potřebovala jsem si s někým promluvit. S tebou to nešlo, prožíval jsi stejnou bolest jako já, věděla jsem to. Nechtěla jsem tě přinutit mě utěšovat, když jsi nedokázal utěšit ani sám sebe.“

Zachvěl se. Utěšit? Opravdu v tom hrozném čase plýtvala svou ubývající energií na přemýšlení o něm a jeho pohodlí? „To ale, Scullyová, nemění nic na faktu, že práce se mnou tě zraňovala znovu a znovu. A že jsem tě přivedl zpátky, abys zase trpěla. Nechci, aby ses vrátila do Úřadu“ dodal zvýšeným hlasem a obrátil se k ní zády.

Slyšel, jak se zhroutila na gauč a jak tiše vzlyká do polštáře. Sklopil hlavu. Co mohl udělat? Ona něco potřebovala, možná jeho. A on ji mnohem víc. To rozhodlo. Vrátil se ke gauči. Ona se na něj nepodívala. Opatrně k ní usedl. Odtáhla se, ale neprojevila vůli, že by chtěla vstát. 

„Zatraceně, Scullyová. Pro Úřad jsi příliš dobrá. A pro mě příliš drahá, než abych tě znovu vystavil tomu nebezpečí. Copak to nevíš? Nechápeš to?“ Plakala a vypadala zcela bezmocně. Vztáhl ruku a dotkl se její paže. Snažila se mu uniknout, ale on jí to nedovolil. „Ne, Scullyová. Jakkoli je to divné, potřebujeme se navzájem.“ Přitáhl si ji do klína, a když chtěla utéct, sevřel ji ještě pevněji. „Ne, poslouchej mě. Bylo dobře, že jsi šla za tou psycholožkou. Já jsem nebyl… Nebyl jsem tady pro tebe a měl jsem být.“ Mlčela a on jí uhladil vlasy z tváře a zvedl bradu vzhůru. Protestně zavřela oči. Jen se na ni díval a vpíjel se do její kůže. Pak se bezmyšlenkovitě naklonil a přitiskl své rty na její. Ona ztuhla, ale pak ten polibek přijala. Když ucítila, jak se jí do úst dobývá jeho jazyk, bez zaváhání pootevřela rty.

Když se od sebe po hodné chvíli odtrhli, ztěžka oddechovala, oči široce rozevřené. „Ach, můj Bože“ vymanila se z jeho klína a poodstoupila a on se jí v tom neodvažoval bránit. Opřela se o desku psacího stolu. „Bože…“

„Scullyová, já jsem tě nechtěl nutit. Nevím, co jsem si myslel. Jsi…“

„Myslela jsem, že… Myslela jsem, že je nadobro konec.“

„Konec?“ Byl zmatený a trochu vystrašený.

„Já… Nečekala jsem, že pocítím… ještě někdy… touhu.“

„Touhu?“ vydechl. „Samozřejmě, že můžeš cítit touhu, Scullyová. Jsi překrásná žena na vrcholu své sexuality.“

„A ty… Cítíš touhu po mně?“ ptala se s očima upřenýma do podlahy.

Vyvedlo ho to z míry. „Jo… jasně… Ano, Scullyová, toužím po tobě.“

„Odkdy?“

„Odkdy? Od té noci, co jsi přišla ke mně do motelového pokoje a svlékla se skoro donaha, což bylo asi před tisíci lety.“

„Ne, Muldere, jestli jsi tenkrát něco cítil, byla to nejspíš pouhá hormonální bouře. Já myslím opravdovou touhu.“

„O.k., asi máš pravdu. Ale brzo se ta bouře změnila v touhu.“

„Kdy?“ Sama nevěděla, proč na to tolik tlačí, ale musela to vědět.

„No, nějakou dobu to trvalo. Asi tak… dvacet minut.“

Rozesmála se. „Dvacet minut?“

„Jo, pamatuju si to přesně. Ležela jsi na mé posteli, už zase zabalená v županu, a já jsem seděl na podlaze. Poslouchala jsi mé vyprávění o sestře. A nesmála jsi se, neříkala jsi mi Strašák, jen jsi mě nechala vypovídat. Myslím, že tehdy jsem se do tebe zamiloval.“

„Víš co? Běž do postele, já umyju nádobí. Probereme to zítra, jestli ještě budeš chtít.“ Neodporovala a zamířila do ložnice.

Mulder si dával načas, jeho byt vypadal krásně s její přítomností a on chtěl, aby to tak bylo napořád. Umyl a utřel nádobí, dokonce ho uklidil na své místo. Asi po hodině slyšela, jak se dveře do ložnice tiše pootevřely. „Muldere?“

„Jo, co potřebuješ?“

„Už… Půjdeš už do postele?“

„No, já jsem myslel, že bych měl raději zůstat na gauči.“

„Aha“ otočila se k němu zády.

„Copak ty to nechceš?“

„Myslím, že jsem nikdy nebyla tak zmatená.“ Zněla ospale a unaveně. Takhle to neplánoval, když ji sem vezl zpátky. Nechtěl věci ještě zhoršit.

Po chvíli přemýšlení se svlékl a natáhl se na pohovku. Obracel se sem a tam, až se nakonec rozmrzele posadil. Každopádně to dneska večer pěkně podělal. Chtěl jí pomoci          a místo toho se cítil dotčený tím, že se pro duchovní podporu obrátila k odborníkovi. Choval se jako blbec.

Vyskočil na nohy a váhavě se přibližoval k jejím dveřím. Potřeboval ji vidět. Nechtěl ji budit, jen zkontrolovat. Věděl, že ji rozrušil. Vklouzl dovnitř a byl překvapený světlem v koupelně, které pootevřenými dveřmi pronikalo až k lůžku. Scullyová ležela na posteli schoulená do klubíčka a celá se ve spánku třásla.

Bože, co to udělal?

Nebyla připravená na ten náklad, co na ni naložil. Co si myslel? Nebyla ještě zdravá, přišla sem, aby jí pomohl se zotavit. Zhasnul v koupelně a opatrně si lehl k ní. I ve spánku se k němu otočila a spokojeně vydechla. Přinesl jí klid a mír. Nedávalo to smysl – měla by ho nenávidět.

Díval se na ni celou noc.

*****

Začala se probouzet. Už nemohl čekat. „Scullyová, vzbuď se! Mám nápad.“

„Co? Už je ráno?“ zakňourala a snažila se na něj zaostřit. Kdy přišel do postele? Copak se na ni nezlobí? Chtěl spát na gauči.

„Jo, Scullyová. Poslouchej mě. Mám nápad.“ Protřela si oči a zadívala se na něj. Bylo to tak krásné, najít smějícího se Muldera nad sebou, když se probudila.

„O.k., jsem vzhůru.“

„Bill měl pravdu.“

„Muldere…“ varovala ho.

„Ne ve všem, jen v jedné věci. Medicína byla tvá první láska. Úřad si tě vybral právě pro tyhle znalosti. A ty jsou pořád tady a lepší, než když tě chtěli poprvé. Můžeš pracovat jako externí konzultantka, v úřadu koronera, ohledávat těla v terénu.“

„To ale nebudeme pracovat spolu.“

„Kdy nás dokázali rozdělit?“ Uhodil hřebíček na hlavičku. Jen opatrně.

„Ale nebudeme partneři.“

„To můžeme být, jen trochu jinak.“ Dívala se na něj poněkud nechápavě, možná ještě trošku spala. „Můžeme se vzít.“

Dlouze na něho zírala. „Co jsi říkal?“

„Já, no… Chtěl jsem se tě zeptat, jestli se za mě provdáš.“

„Prov… provdám?“ Přikývl, najednou se bál ještě něco říct. Ve tmě to dávalo jasný smysl, když se na ni díval. Ticho trvalo příliš dlouho a jeho se zmocňoval strach. Nakonec popadla dech. „Muldere, já nevím, jestli můžu být tvá žena. Já nevím, jestli…“ polkla.         „A oba víme, že ti nemůžu porodit děti. Nebylo by to fér, abys…“

„Scullyová. Můžeme na to jít pomalu, no možná ne tak jako doposud,“ věnoval jí stydlivý úšklebek, „ a co se týká dětí, až se rozhodneme, že jsme připraveni, můžeme nějaké adoptovat, využít náhradní matku, cokoliv budeš chtít.“

„Ty to myslíš opravdu vážně.“

„Myslela sis něco jiného? Fajn, neklečím před tebou, ale jestli to chceš…“ začal se zvedat z postele.

„Počkej, ne! Já… Minulou noc jsem si myslela, že se mě chceš zbavit, že se mnou nechceš pracovat ani nic mít a teď…“

„Minulou noc jsem se snažil… dát ti šanci na únik. A tys ji nevyužila. Nebo se mýlím?“ Zavrtěla hlavou. „Tak budeš o tom přemýšlet? Aspoň malinko, Scullyová?“

„Je to šílené, Muldere. Manželství? Ani jeden si s ním nebudeme vědět rady.“

Usmál se. „Nechci se to učit s nikým jiným než s tebou, Scullyová. Část mě se bude strachovat o tvé duševní zdraví, jestli povíš ano, ale… Potřebujeme jeden druhého. Já bez tebe nedokážu žít a víš, že ty beze mě taky ne. Zvykneš si rychleji než já, jen musíš přečkat ty první měsíce, kdy ti budou říkat paní Strašáková, možná pár let…“

„Muldere…“

Ušklíbl se. „Jen se zamysli a… Zůstaň tady, než se rozhodneš. Uvidíme, jak spolu dokážeme žít, aspoň dokud bude tvá matka mimo město.“

„Muldere, já nevím, jestli… Nemůžu…“

„Scullyová,“ zvážněl, „nechci tě nutit k… Mám na mysli jen společné bydlení, sdílení jednoho bytu, ne to… ne…“

„Chápu.“

„A Skinner má pravdu, měla by sis promluvit s tou Karen. Chci tě zdravou, chci zpátky starou Scullyovou. Tu Scullyovou, kterou už dlouho miluju.“

„Muldere…“

„Zvládneme to, Scullyová. Spolu to zvládneme.“ Usmáli se na sebe. Odteď už budou spolu a oba budou naprosto zdraví.

Nepochybovali o tom.

